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MasterRoc® SA 160 
Acelerante líquido, libre de álcali, de alto desempeño para el concreto lanzado. 

 

Descripción del producto 
 
MasterRoc SA 160 es un acelerante libre de álca- 

li, de alto desempeño para concreto proyectado o 

shotcrete. Es un aditivo líquido cuya dosificación 

puede variarse para obtener los tiempos de en- 

durecimiento y fraguado deseados. Es adecuado 

para todas las aplicaciones donde se requieren 

capas gruesas con una resistencia inicial alta, y 

buena resistencia final. 

 
Campo de aplicación 

Usos: 

• Soporte temporal y permanente de rocas 

en túneles. 

• Soporte de rocas en proyectos de minería 

subterránea. 

• Pisos en malas condiciones. 

• Estabilización de taludes. 

• Aceleración de grouts cementicios, como 

los que se usan en los revestimientos de 

túneles por máquinas perforadoras de tú- 

neles (TBM), inyección subterránea de ce- 

mento, y relleno de concreto en espuma. 

 
Recomendaciones: 

 
Compatibilidad: no se recomienda mezclar Mas- 

terRoc SA 160 con otros aceleradores que no 

sean de Master Builders Solutions, ya que esto 

puede causar inmediato taponamiento de los 

equipos de dosificación. 

• Mejora la seguridad laboral ya que no es 

agresivo, reduce el impacto ambiental y dis- 

minuye los costos. 

 
Presentación 

MasterRoc SA 160 se suministra en tambores de 

208 l (55 gal), containers de 1000 l (264 gal) y a 

granel. 

 
Datos técnicos* 

 

Forma Líquida 

Color Beige 

Densidad, 20ºC 1.41 ± 0.03 

pH (1:1 solución acuosa) 2 - 3 

Viscosidad Haake Sp 

12,0ºC (1) 

 

>450 ± 50 MPa.s 

Estabilidad térmica 5ºC - 35ºC (41 a 95ºF) 

Contenido de cloruros < 0.1% 

(1) Depende del grado de agitación y temperatura 
del producto. 

 

 

Características y beneficios 

• Se obtiene un espesor de recubrimiento de 

150 a 300 mm (6 -12 in) en una sola pasada 

(como en aceleradores en base a aluminato). 

• Desarrolla una resistencia inicial continua. 

• Durabilidad excelente de la resistencia final. 

• Fácil de manejar y dosificar en forma precisa. 

• Muy bajo desprendimiento de polvo y por lo 

tanto, crea un ambiente de trabajo saludable. 
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Procedimiento de aplicación 

Preparación de la superficie: El sustrato debe 
estar limpio, sin material suelto y de preferencia 

húmedo. 

 
MasterRoc SA 160 se dosifica en la boquilla. 

Como MasterRoc SA 160 es una suspensión 

por lo que no todas las bombas de proyección 

fun- cionarán de forma apropiada. Para 

asegurar una dosificación constante y precisa, 

asegurando la calidad del concreto proyectado, 

recomendamos la utilización de las siguientes 

bombas de dosifi- cación: 

 
• Mono bombas (bombas de tornillo). 

• Bombas peristálticas tipo Bredel. 

 
Puede ser usada también con: 

• Bombas de membrana. 

• Bombas de engranaje. 

 
No se debe usar con: 

• Bombas de pistón. 

• Bombas con válvulas de globo y asiento. 

• Tanques presurizados. 

• Bombas de engranajes. 

 
Nota: No utilice filtros en la línea de succión, ya 

que pueden causar taponamiento. Preferible- 

mente el material se debe extraer del fondo del 

tambor/contenedor. 

 
Limpieza: Antes de utilizar MasterRoc SA 160, el 

equipo de dosificación y demás partes del sistema 

se deben limpiar por completo con abundante agua. 

El no hacerlo provoca taponamientos en el sistema. 

Asegúrese de que todos los operadores involucra- 

dos en la operación estén bien informados. 

 
Dosificación 

La dosificación de MasterRoc SA 160 depende 

de la temperatura del concreto, aire y sustrato. 

Otro factor importante que influye en la dosifica- 

ción es la reactividad del cemento. Dependiendo 

del tiempo requerido de fraguado y resistencia 

temprana, el consumo del aditivo MasterRoc SA 

160 normalmente fluctúa entre 4-8% del peso del 

bacheo. Sobredosis de > 10% pueden resultar 

en una disminución de resistencia final. 

Para todos los casos se recomienda realizar 

pruebas preliminares para verificar el fraguado y 

la resistencia a las 24 horas de los cementos que 

se utilizarán en el proyecto. 

 
Almacenamiento 

MasterRoc SA 160 debe almacenarse mínimo a 

5ºC (45ºF) y máximo a 35ºC (95ºF), en contene- 

dores cerrados de plástico, fibra de vidrio o acero 

inoxidable. No debe almacenarse en contenedo- 

res metálicos convencionales, puesto que el pH 

del producto induce corrosión que puede afectar 

su desempeño. Después de un almacenamiento 

prolongado recomendamos que MasterRoc SA 

160 sea siempre reconstituido mediante agitación 

mecánica o recirculación. No se debe utilizar aire 

comprimido. 

 
Los contenedores abiertos permitirán el contacto 

prolongado con el aire causando la formación de 

una película delgada y grumos que pueden blo- 

quear el sistema acelerante. 

 
Antes de usar cualquier producto que se haya con- 

gelado, consulte a su representante local Master 

Builders Solutions. 

 
Si se almacena en su envase original bien cerrado, 

bajo las condiciones descritas arriba, tiene una 

mayor durabilidad. 

 
 

Precauciones de seguridad 

Riesgos 

MasterRoc SA 160 no contiene substancias peli- 

grosas que requieran un etiquetado especial. 

 
Sin embargo, se deben tomar las mismas precau- 

ciones a las indicadas para el uso y manejo de 

productos cementicios. 

 

Precauciones 

Mantenga fuera del alcance de los niños. Man- 

tenga el recipiente cerrado cuando no se utilice. 

Evite el contacto con la piel, los ojos y la ropa. 

Lave sus manos perfectamente después de usar 

el producto. Use guantes protectores y lentes de 

protección. 
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Debe seguir las advertencias indicadas en la eti- 

queta hasta que el envase sea comercialmente 

limpiado y reacondicionado. 

 
Primeros auxilios 

En el caso de contacto con los ojos, lave perfec- 

tamente con agua limpia por un mínimo de 15 

minutos. Si hay contacto con la piel, lave el área 

afectada con agua y jabón. Si la irritación persis- 

te, busque atención médica. Retire y lave la ropa 

contaminada. 

 

“Para mayor información, consulte la Hoja de Da- 

tos de Seguridad (MSDS) o a su representante 

local Master Builders Solutions o llame a las 

líneas de emergencia locales de Cisproquim y/o 

Master Builders Solutions que se encuen- tran 

al final del catálogo 
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NOTA: 
La presente ficha técnica sirve, al igual que todas las demás recomendaciones e información técnica, 

únicamente para la descripción de las características del producto, forma de empleo y sus aplicaciones. 

Los datos e informaciones reproducidos se basan en nuestros conocimientos técnicos obtenidos en la 

bibliografía, en ensayos de laboratorio y en la práctica. Las fichas técnicas pueden ser modificadas sin previo 

aviso hay que tomar en cuenta que una nueva versión anula a la anterior. Se pueden encontrar fichas técnicas 

del mismo producto en los diferentes sitios web de MASTER BUILDERS SOLUTIONS a nivel global por lo que 

recomendamos que visite nuestra página web www.master-builders-solutions.com/es-co para consultar la 

última versión de la ficha técnica requerida. 

Los datos sobre consumo y dosificación que figuran en esta ficha técnica se basan en nuestra propia 

experiencia, por lo que los resultados que se obtengan con nuestras soluciones pueden variar a causa de las 

diferencias en la composición de los substratos sobre los que se aplica, estos son susceptibles de variaciones 

debido a las diferentes condiciones de las obras, temperatura y otros factores. Los consumos y dosificaciones 

reales deberán determinarse en la obra, mediante ensayos previos y son responsabilidad del cliente. 

Para un asesoramiento adicional, nuestro Servicio Técnico, está a su disposición. MASTER BUILDERS 

SOLUTIONS COLOMBIA S.A.S se reserva el derecho de modificar la composición de los productos, siempre 

y cuando éstos continúen cumpliendo las características descritas en la ficha técnica. 

MASTER BUILDERS SOLUTIONS COLOMBIA S.A.S mantiene altos estándares de calidad en todos nuestros 

productos, por lo que otras aplicaciones del producto que no se ajusten a las indicadas y que se obtengan 

como consecuencia de un uso incorrecto o de condiciones que no se encuentren bajo su control directo, no 

serán de nuestra responsabilidad. Otorgamos garantía en caso de defectos en la calidad de fabricación de 

nuestros productos, quedando excluidas las reclamaciones adicionales, siendo de nuestra responsabilidad 

tan solo la de reingresar el valor de la mercancía suministrada. 

Debe tenerse en cuenta las eventuales reservas correspondientes a patentes o derechos de terceros. 

 

Edición: 10/06/2021 
La presente ficha técnica pierde su validez con la aparición de una nueva edición. 
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